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INTRODUCTION
Merci d’avoir acheté la télécommande Forest 
EasyTouch®. Avec cette télécommande, vous 
pouvez contrôler jusqu’à 6 moteurs Forest 
Shuttle® et/ou moteurs tubulaires Forest.
Dans ce manuel vous trouverez toutes les 
informations nécessaires à une utilisation 
optimale de votre télécommande Forest.
 
GÉNÉRAL 
Veuillez lire attentivement ce manuel ainsi 
que les consignes de sécurité avant d’utiliser 
ce produit Forest. Suivez les instructions de 
ce manuel et conservez-le pendant toute la 
durée de vie du produit. Ce manuel décrit 
l’installation et le fonctionnement de la 
télécommande EasyTouch®.
Toute utilisation en dehors du cadre 
d’application défini par Forest est interdite.  
Le non-respect des instructions contenues 
dans ce manuel annule toute responsabilité et 
garantie de Forest Group.
 

1.  Votre télécommande 
EasyTouch®
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ACCESSORIES
1x Télécommande
2x Piles AAA
Manuel d’utilisation

OPTIONNEL (NON INCLUS DANS LA BOÎTE)
1x Support mural
2x Bouchon en plastique
2x Vis inox 3x20

CARACTÉRISTIQUES & AVANTAGES
• Contrôle RF Forest à 6 canaux
• Alerte de batterie faible
• Fonction verrouillage enfant
• Utilise la technologie Forest Link RF
• Compatible avec le protocole  

Forest RF original
• Garantie de 5 ans

PROTOCOLES PRIS EN CHARGE
La télécommande EasyTouch® est équipée 
en standard du protocole RF d’origine et du 
nouveau protocole Forest Link®.



NL

DE

FR

EN

VOTRE TÉLÉCOMMANDE EASYTOUCH®    5 

 

  
EU Declaration of Conformity 

Hereby we, the undersigned:  
Manufacturer: Forest Group Nederland B.V. 
Address; city, Country: Teugseweg 42, 7418 AM Deventer, The Netherlands 
Telephone number: +31 0570 622 850 
 
Declare that this DoC is issued under our sole responsibility and that this product is: 
Product description: Remote Control 
Type designation(s): EasyTouch 
Trademark: Forest 
  
 

Object of the declaration: 
 

 
 
The object is in conformity with the relevant Union harmonization legislation: 
 
☒ Radio Equipment Directive – 2014/53/EU 
☒ Article 3.1(a)  ☒ Article 3.2 
 EN 62368-1:2014 + A11:2017  EN 300 220-1 V3.1.1 (2017-02) 
 EN 50663:2017  EN 300 220-2 V3.1.1 (2017-02) 
    
    
☒ Article 3.1(b)   
 EN 301 489-1 V2.2.3 (2019)   
 EN 301 489-3 V2.3.2 (2023   
    
☒ RoHS directive – 2011/65/EU + ammendment (EU) 2015/863 
   
 
Signed for and on behalf of: 
 

 

  
Place: Deventer 
 
 

Name: A.G. ten Have 

Date: 16 August 2024 Function: Head R&D 
 
 

  Signature:  
 
 

 

 

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ
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DEVANT

ARRIÈRE

Prg

2 piles AAA

Favori

Canal - Canal +

Ouvrir

Fermer

Canal barre 
LED

Arrêt

APERÇU DE LA 
TÉLÉCOMMANDE
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Bouton Description/ fonction

Ouvrir
Ouvre le rideau ou  
le store

Fermer Ferme le rideau ou le store

Arrêt Arrête le mouvement

Canal +
Passe au canal suivant. 
L’indicateur LED se déplace 
vers la droite

Canal -
Passe au canal précédent. 
L’indicateur LED se déplace 
vers la gauche

Favouri

Permet aux utilisateurs 
d’accéder rapidement à 
leurs positions de rideaux 
préférées par une seule 
pression*

PP  Prg

Le bouton Programme 
permet aux utilisateurs 
d’accéder aux fonctions de 
programmation**

*  Cette fonction ne fonctionne qu’avec les moteurs équipés du   

 protocole Forest Link.

** Référez-vous au manuel de votre moteur pour les fonctions du   

 bouton de programmation.

FONCTIONNALITÉS
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INSERTION DES PILES

1.  Appuyez sur le couvercle à l’arrière de la 
télécommande et faites-le glisser vers le 
haut pour ouvrir le compartiment des piles.

2.  Insérez les piles en veillant à aligner les 
pôles (+) et (-) des piles avec les symboles à 
l’intérieur du compartiment des piles.

3.  Faites glisser le couvercle des 
piles en place.

2. Démarrage
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APPAIRAGE DE LA TÉLÉCOMMANDE

Vous devez appairer la télécommande avec  
le produit Forest avant de pouvoir l’utiliser.

Vous pouvez utiliser cette télécommande sur 
les systèmes Forest suivants avec récepteur 
Forest RF ou Forest Link :
Forest Shuttle®

Forest DS-XL LED
BS motorisé
BCS motorisé
Atlantis motorisé 

Pour appairer la télécommande avec le produit 
Forest, veuillez consulter le manuel de  
l’utilisateur du produit Forest concerné ou 
visiter la page web contenant tous les  
manuels et vidéos.

www.forestgroup.com/en/installation-guides

Ou scannez le code QR ci-dessous : 
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CONTRÔLER LES RIDEAUX 

1. Selectionnez le canal avec        ou       .

2.                    La LED indique le numéro du canal.
3. Puis appuyez su         ou         pour ouvrir ou 

fermer les rideaux.

4. Appuyez sur         pour arrêter le mouvement 

des rideaux.

VERROUILLAGE ENFANT: 
VERROUILLE TOUTES LES FONCTIONS DE 
PROGRAMMATION

1. Appuyez sur        pendant 10 secondes.

2.                    La LED clignote une fois.

3. Répétez l’opération ci-dessus pour           

supprimer le verrouillage enfant.

DÉFINIR LE NOMBRE DE CANAUX ACTIFS
Vous pouvez choisir d’activer uniquement 
les canaux que vous utilisez. Voici comment 
procéder :

1. Appuyez sur       &        pendant 3 secondes 

                   La LED clignote.

2. Définissez le nombre de canaux actifs avec 

les boutons        et       .

3. Appuyez sur        pour valider.

4. La LED clignote 3 fois                    .

Fonction groupe: Lorsque toutes les LEDs sont 
allumées, tous les canaux sont opérés 
simultanément.

PP

3. Mode d’emploi
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CONFIGURER LA FONCTION FAVORIS
Avec la fonction Favoris  vous pouvez 
définir la position à laquelle le rideau doit se 
positionner pour chaque canal. Voici comment 
la configurer :

1.  Sélectionnez le canal pour lequel vous 

souhaitez définir la position du rideau.

2.  Ensuite, déplacez le rideau vers la position 

souhaitée en appuyant sur        ou       . 

En appuyant sur       , vous pouvez arrêter 

le rideau à la position souhaitée.

3.  Une fois le rideau dans la position désirée, 

appuyez [2 secondes] sur        et       .

4.  La position du rideau est maintenant définie 

pour le canal sélectionné. REMARQUE : 

Une seule position favorite par moteur. Si 

un moteur est lié à plusieurs canaux, cela ne 

s’applique pas.

5.  Appuyez sur        pour déplacer directement 

votre rideau vers la position souhaitée.

6.  Si vous souhaitez supprimer la position 

favorite, sélectionnez d’abord le canal, puis 

déplacez le rideau vers la position actuelle 

des Favoris. Ensuite, appuyez [2 secondes] 

sur        et       . La position favorite est 

maintenant supprimée.

Important : La fonction Favoris ne peut être 
configurée que si les positions de fin de course 
sont définies. Cette fonction ne fonctionne 
qu’avec les moteurs (tubulaires) Forest équipés 
du protocole Forest Link.
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ 
Ce produit ne doit pas être utilisé par des 
personnes (y compris les enfants) ayant des 
capacités physiques, sensorielles ou mentales 
réduites, ou par des personnes sans expérience 
ou connaissances, sauf si elles sont surveillées 
par une personne responsable de leur sécurité 
ou supervision, ou si des instructions leur ont 
été fournies à l’avance concernant l’utilisation 
du produit.
 
•   Ne laissez pas les enfants jouer avec 

l’appareil.
• Ne plongez jamais l’appareil dans un liquide.
•  Ne faites pas tomber l’appareil, ne percez 

pas de trous et ne le démontez pas, car cela 
annulera la garantie.

•  N’exposez pas l’appareil à des températures 
élevées et ne le placez pas en plein soleil.

4. Avis

RECYCLAGE 
Ne jetez pas ce produit avec les ordures 
ménagères. Assurez-vous de le déposer 
dans un point de collecte ou un centre 
de recyclage approprié.

Forest Group (Pays-Bas) BV déclare par 
la présente que le produit est conforme 
aux exigences de la Directive 2014/53/
UE.
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RÉGLEMENTATIONS FCC
Cet appareil est conforme à la partie 15 
des règles de la FCC. Son fonctionnement 
est soumis aux conditions suivantes :  
(1) Cet appareil ne doit pas provoquer d’interférences 
nuisibles, et (2) cet appareil doit accepter toute 
interférence reçue, y compris celles pouvant entraîner 
un fonctionnement indésirable.

Remarque : Cet appareil a été testé et jugé conforme 
aux limites pour un appareil numérique de classe B, 
conformément à la partie 15 des règles de la FCC. 
Ces limites sont conçues pour offrir une protection 
raisonnable contre les interférences nuisibles dans 
une installation résidentielle.

Cet équipement génère, utilise et peut émettre de 
l’énergie de radiofréquence et, s’il n’est pas installé 
et utilisé conformément aux instructions, peut causer 
des interférences nuisibles aux communications radio. 
Cependant, il n’est pas garanti que des interférences 
ne se produiront pas dans une installation particulière.

Si cet équipement provoque des interférences 
nuisibles à la réception radio ou télévision, ce qui 
peut être déterminé en éteignant et en rallumant 
l’équipement, il est recommandé à l’utilisateur 
d’essayer de corriger les interférences par une ou 
plusieurs des mesures suivantes :

• Réorienter ou déplacer l’antenne de réception.
•  Augmenter la distance entre l’appareil et le 

récepteur.
•  Connecter l’appareil à une prise sur un circuit 

différent de celui auquel le récepteur est connecté.
•  Consulter le revendeur ou un technicien radio/TV 

expérimenté pour obtenir de l’aide.

AVERTISSEMENT FCC :
Toute modification ou changement non 
expressément approuvé par la partie responsable 
de la conformité pourrait annuler l’autorisation de 
l’utilisateur à utiliser cet appareil.
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FAQ

Comment savoir si je dois remplacer  
les piles de ma télécommande?
•  Vérifiez pendant l’utilisation si la portée 

de la télécommande est significativement 
réduite ou si elle réagit moins rapidement. 
Cela peut indiquer que les piles sont  
presque vide.

•  Si les piles sont presque vide, un LED clig-
notera en orange                   lorsque vous 
appuierez sur un bouton pour vous en aver-
tir. Remplacez les piles dès que possible.

Ma télécommande ne fonctionne pas du tout
•  Vérifiez si vous avez correctement appairé 

la télécommande avec le produit Forest.

•  Vérifiez si les piles sont insérées correcte-
ment. Si les piles sont presque vides, vous 
devez les remplacer.

•  La télécommande EasyTouch® ne fonction    
qu’avec des produits Forest.

5.  Support & 
    Spécifications techniques 



NL

DE

FR

EN

SUPPORT & SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES    15 

Les images de ce document ne sont pas contractuelles.

SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES
 
• Batterie: 3V (Piles AAA×2) LR03 
• Portée de transmission intérieure : max. 30m
• Puissance de transmission :  

max. < 0 dBm (ERP)
• Température de fonctionnement :  

0°C - +50°C
• Fréquence : 433,92 MHz ± 100 KHz
• Codage radio : Protocole Forest d’origine 

suivi de Forest Link
• Dimensions : 130x50x20 mm
• Poids : 78 g avec piles (55 g sans piles)

Je n’ai que des moteurs avec le protocole 
d’origine, et le temps de réponse est plus lent 
que d’habitude.
•  Passez au protocole RF d’origine.
 Veuillez noter que les moteurs devront être      
 à nouveau appairés avec la télécommande.

1. Retirez les piles.

2. Appuyez sur       & réinstallez les piles.

3.                   La LED clignote 1 fois.



SCANNEZ POUR ACCÉDER À LA VIDÉO OU 
AU MANUEL D’UTILISATION

www.forestgroup.com/en/installation-guides
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